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Latvijas Neatkaribas kara véstur€, ipasi 1919. gada pirmas pu-
ses norisés, joprojam pastav jautdjumi, kuri nav izpétiti pietiekosi
un vispusigi, un pie tadiem pieder ari StrazdumuiZas pamiers, kas
noslédza izSkirosas Césu kaujas, un ta noslégSanas apstakli. 16. ap-
rili vacu spéki Liepaja pret Karla Ulmana vadito Latvijas Pagaidu
valdibu bija sarikojusi apveérsumu, péc kura ta bija spiesta uzturéties
uz kuga Liepajas ostas reida; paraléli darbojas provaciska Andrieva
Niedras valdiba, bet Riga — bolSevistiska Padomju Latvijas valdiba.
Vienlaikus Latvijas valdibai tieSi vai netieSi lojalas karaspéka vie-
nibas cinijas gan landesvéra (Kurzemé un Zemgal€é), gan Igaunijas
armijas sastava (Ziemellatvija). 22. maija vacu spéki ienéma Rigu un
péc tam nevis sekoja strauji briikosajai Padomju Latvijas armijai uz
Latgali, bet centas parnemt sava kontrolé igaunu un latviesu speku
kontroléto Vidzemi. Vienlaikus miera sarunas Parizé iegaja kritiskaja
fazé, pastavot loti readlai karadarbibas atjaunosanas iesp&jai, uz ko
ari cergja Ridigera fon der Golca (Riidiger von der Goltz) vadita vacu
militara vadiba Latvija, — $ada gadijuma ta planoja iegiit Vidzemi
ka operativi stratégisku priekslauku talakam operacijam. Jinija sa-
kuma uzsaktais konflikts ar igaunu un latvieSu spekiem péc Rietumu
Sabiedroto misiju panakta pamiera izbeigSanas 19. jiinija parauga
vairaku dienu ilgas smagas kaujas, kuras vacu landesvéra dalas un
Dzelzsdivizija pie Césim tika sakautas, igaunu armijas dalam tas va-
jajot lidz Rigas pievartei.! PulkveZa Jana BaloZa komandéta 1. lat-
vieSu atseviska brigadde Riga kauju laika faktiski formali ievéroja
neitralitati un pret vacieSiem vérstu darbibu uzsaka tikai nakti uz
22. juniju (atseviSkas apakSvienibas izvirzijas uz Vidzemi, nodibinot
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sakarus ar Ziemellatvijas brigadi). Tomér brigades 1. kavalérijas diviziona 1. eskadrons
jau no jinija sakuma piedalijas Césu kaujas Ziemellatvijas brigades pusé.?

lija igaunu brunoto vilcienu un karakugu eskadras artilérija uzsaka smagu Rigas bombar-
désanu (ari ar kimiskajiem $aviniem), kura bija ari civiliedzivotaju upuri. 2. jiilija igaunu
karakugu eskadra sekmigi uzbruka Daugavgrivai, ienéma Mangalsalu un Vecmilgravi.
Rigu steigSus pameta A. Niedras provaciska valdiba un pakapeniski ari vacu militarie spé-

Riga. Lidz ar to ta beidzot varéja parnemt kontroli par Latvijas teritoriju, kas bija atbrivo-
ta no bolSeviku varas. Beidza pastavét A. Niedras provaciska valdiba, un iespaidu zaudé&ja
Padomju Latvijas valdiba, kas formali vél kadu laiku darbojas Latgalé.

Péc uzvaras pie Césim 1919. gada jilija sakuma ar Sabiedroto lielvalstu (ASV,
Francijas un Lielbritanijas) misiju iesaistiSanos 3. jiilija nakti Strazdumuiza tika parak-
stita vienoSanas (pamiers) ar sakautajiem vacu spékiem - vienoSanas paredzéja tos izvest
uz Zemgali, kur tiem tika dots noteikts laiks un iesp€ja sakartoties galigai evakuacijai
uz Vaciju (Austrumprisiju). Minéto pamieru parakstija Igaunijas armijas, Vacijas armijas
6. rezerves korpusa, landesvéra, J. BaloZa brigades un tas krievu nodalas (Anatola Livena
nodalas) parstavji. Péc tam Lielbritanijas civilas misijas vaditajs Stivens Talentss (Stephen
Tallents) tika iecelts par Rigas civilgubernatora pagaidu vietas izpilditaju, un tiesi vins
faktiski vadija administracijas un normalu dzives apstaklu atjaunoSanu Riga.*

Dazus ménesus vélak Zemgalé un Kurzemé, minétajiem spékiem apvienojoties ar pret-
bolSevistiskajam krievu vienibam, kas bija atbraukuSas no Vacijas, izveidojas Pavela Ber-
monta (Pavel Bermondt-Avalov) komandéta Krievijas Rietumkrievijas brivpratiga armija,
kas oktobri uzsaka karadarbibu pret Latvijas brunotajiem spékiem, bet novembra beigas
tika pilniba padzita no Latvijas teritorijas.

Publicétais dokumenta originals glabajas Lielbritanijas Nacionalaja arhiva Londona —
Arlietu ministrijas dokumentu kolekcija. Lielbritanijas arlietu ministram nosiititaja par-
skata par notikumiem britu politiskas misijas vaditajs Baltijas valstis S. Talentss, kurs
faktiski tiesi vadija pamiera sarunu norisi Strazdumuiza, bet péc tam lidz Latvijas valdi-
bas atgrieSanas bridim Riga pildija civilgubernatora pienakumus Latvijas galvaspilséta,
zino par stavokli Vidzemé un Riga no jiinija beigam lidz 8. julijam, atspogulojot daudzus
Latvijas historiografija lidz $im detalizétak neskatitus aspektus. Uz 1919. gada rakstita-
jiem zinojumiem liela méra savas publicétas atminas balstijis pats S. Talentss,®> tacu abos
variantos pastav zinamas atSkiribas. Sakotngji publicéts dokumenta originalteksts anglu
valoda, péc tam - tulkojums latvieSu valoda ar komentariem un skaidrojumiem (iespgju
robezas komentaros sniegta ari isa papildinosa informacija no S. Talentsa publicétajam
atminam). Tapat iesp&ju robezas saglabats dokumenta autora izteiksmes stils un ari rak-
stiba anglu valoda.

REPORT BY COLONEL TALLENTS COVERING EVENTS FROM JUNE 27" TO JULY 8

1. I sailed from Libau in the “Galatea” with General Gough at 5 o’clock on June 27%.
Before going I despatched a personal letter to Mr. Uhlmanis on the “Saratov” congra-
tulating him on his return to power and urging upon him emphatically the need of
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moderation in the exercise of his authority. We sailed before he landed in Libau, but
I subsequently received a telegram from Mr. Grant-Watson at Reval stating that he
had been received with much popular enthusiasm on landing.

2. We arrived at Reval early on June 28" and travelled by special train to Hinzenberg.
General Gough, General Marsh, and I there attended, at General Laidoner’s request,
a conference in his carriage. General Pedder, Colonel Reek, and Captain Parts were
present. General Laidoner explained that captured papers showed the forces opposed
to them to be primarily Germans, many of whom had quite recently been transferred
from Mitau. A report had reached them to the effect that Colonel Ballod had risen in
Riga and had been disarmed. He felt a special difficulty about Prince Lieven’s forces.
They wore the German uniform distinguished only by Russian cockade. Three times
during the last fortnight they had been invited to pass through the Estonian lines to
join the Northern Corps, but had refused on the ground that prince Lieven was occu-
pied with affairs in Libau. Many officers in that corps were not pro-German, but on
the other hand many were pro-Germans and must be treated as Germans. The only
possible issue from their present situation was by attack, and orders had been given
for an attack to be started within two minutes of the time at which was speaking
(3 p.m.).

3. General Gough asked General Laidoner both before and at this conference whether
any interference on his part would save useless bloodshed. On each occasion General
Laidoner stated firmly that no intervention was practicable at the time. He suggested
only that General Gough should telegraph home making clear their present position,
and notably that the Esthonians [Estonians] had no aggressive designs and were
faced with almost purely German troops. It appeared that on the previous day parle-
mentaires had come out from Riga with an American flag. A conference had been
held, which led to nothing, but incidentally had placed Esthonia [Estonia] at a local
disadvantage.

4. As the fall of Riga was not immediately expected, General Gough and general Marsh
decided to return at once to Helsingfors leaving me with Sir Victor Warrender at
Wenden. On the following day (June 30™) I left Wenden about 2 p.m. with General
Pedder and went up to the station Rodenpois, where a number of trains were mas-
sed. We also met Colonel Reek and Captain Parts again in conference and learnt
that the Germans were holding the line from the mouth of the river Aa to Jagel
Sea, that is to say, the old German positions heavily defended with barbed wire.
The Germans were further using shells and appeared to be plentifully supplied with
ammunition. Colonel Reek said they were as numerous as his men, but their spirit
was inferior, and they would not advance. German aeroplanes frequently came over
their positions. During our stay three came over Rodenpois station, and though met
with machine gun and rifle fire inspected it from a comparatively low height. The
Esthonians [Estonians] could not face the present German position very long. They
could afford one more attack against it, and proposed to deliver this on the fol-
lowing day. In the meantime they were anxious that their most urgent requirements
(for 6-inch howitzer shells, especially charges, armoured cars, and anti-aircraft guns)
should be transmitted to General Gough. I promised to telegraph to General Gough
accordingly, and said that I would do whatever they thought best for their cause, i.e.
return immediately to Reval and keep in touch with General Gough or wait at the
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front until the result of the next day’s attack was known. They asked me to go back
straight to General Gough and tell him of their needs. At this interview the officers
present were clearly depressed. I therefore left Sir Victor Warrender at Rodenpois
and returned to Reval. At Walk during the night I was handed telegraphic reports
from Libau showing the situation in Riga about June 28" and giving news of the
position at Libau. At Reval I found a telegram from Libau announcing the formation
there of Coalition Government including Baltic representation. I first arranged to go
to Libau by destroyer which was passing Reval at 6 o’clock the following morning,
but afterwards in consultation with General Laidoner, and at his request decided to
go back to the front at midnight. News of an advance by the Esthonians [Estonians]
had in the meantime come through, and a telegram from sir Victor Warrender ad-
vising my immediate return. On my way to the train I was called off to the “Lucia”
where three telegrams from General Gough were being deciphered. These proved
to contain instructions, in parts indecipherable, for the arrangement of an armistice
with the Germans. We finally left Reval station for the front at 1.30 a.m.

We reached Rodenpois station again at 5 p.m. where Sir Victor Warrender reported
to me. It appeared that the French Colonel du Parquet on the previous day had come
across the lines from the German side. He had obtained the assent of the Germans
to certain terms, but had been rebuffed by the Esthonians [Estonians] on the ground
that these terms conflicted wih their orders from General Laidoner. He had therefore
spent the night in the train at Rodenpois, returning early on the morning of July 2
through the lines to Riga.

We unshipped from the train a motor which had brought with us, hung a Union Jack
and white sheet from poles and drove out to the front. At 6.15 p.m. we reached the
river Aa between the Kisch See and the Jagel See. We here found a broken bridge
with German posts on the opposite bank. Upon signals from us two German soldiers
brought a row boat and ferried us over. At Strasdenhof school on the opposite bank
we found a German officer and a telephone. We spoke to the officer’s headquar-
ters on the telephone, and on a motor-car arriving from Riga I sent Colonel Dawley
into town to bring out responsible officers from the German troops, the Landeswehr,
Colonel’s Ballod forces, and Prince Lieven’s detachment. I sent back Sir Victor War-
render in our own car to fetch the Esthonian [Estonian] representatives, and in the
meantime myself waited at Strasdenhof. I gathered from casual conversation with
German soldiers there that they were tired of fighting and desired nothing but peace.
The representatives from Riga did not arrive till 9 o’clock. I then at once held a con-
ference with Colonel Dawley and Colonel du Parquet, and in the light of the partially
indecipherable instructions received from General Gough drafted the terms of an
armistice. I then sent for the Esthonian [Estonian] representative, Colonel Reek, and
went through this draft with him. He pointed out that the draft conflicted in material
points with the instructions he had received from his own Commander-in-Chief Ge-
neral Laidoner, and it was only after stubborn discussion that I obtained his promise
to sign on the footing that I would order him as General Gough’s behalf to sign and
that I would telegraph to General Laidoner explaining this and stating that, in my
opinion, he had acted correctly in difficult circumstances.

I then called in German, Landeswehr, and other representatives from Riga and laid
the draft, which I had amended in certain respects to meet Colonel Reek’s difficulties
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11.

12.

before them. They asked to be left to consider it and to this I agreed. When I retur-
ned to the room they raised a number of difficulties. Their two main requests were
(a) that Esthonians [Estonians] should be made to retire, and (b) that a guarantee
should be embodied in the armistice to the effect that the Landeswehr would be used
as a unit fighting against the Bolsheviks in the whole of North Latvia. I declined ab-
solutely to embody either of these points in the armistice, but discussed several less
important amendments suggested by them, for which they had reasonable grounds.
Having then again amended the draft in accordance with the discussion I sent for
Colonel Reek.

Colonel Reek first told me that he had thought the matter over and could not possib-
ly sign without reference to General Laidoner. I said that this was an impossible
position after the undertaking which he had given me. He then attempted to make
several trivial alterations inserted as the result of my consultation with the Germans,
an excuse for refusing to sign. Colonel Reek was very much overwrought during the
whole of this conference and during my meetings both with him and with the Ger-
mans it appeared several times as though all hope of an armistice had gone. Finally,
however, at 3.30 a.m. I was able to evolve a draft which all parties felt themselves
able to sign, having regard to the instructions with which they had come. A copy of
this armistice is attached. (Appendix 1).

I then sent sir Victor Warrender to Rodenpois with the Esthonians [Estonians] to
fetch my luggage and myself drove on into Riga.

I went straight to Colonel Ballod’s headquarters to give my news of the armistice,
and took the opportunity of ensuring that instructions should be given to prevent
any further executions in the town. I also settled the terms of a proclamation which
was issued on the following day. A translation of this is attached. (Appendix 2).
I also requested Colonel Ballod to meet me at the hotel at 9 o’clock and sent a simi-
lar request to major Fletcher and to supposed German Commandant of the town.

At 9 o’clock I met Colonel Ballod and told him that pending General Burt’s arrival
Colonel Dawley would be dealing with military affairs. In practice I subsequently
found it necessary to deal primarily with military affairs myself. We ascertained from
Colonel Ballod that he had 1300 men in the town, while the Russians had about
185. Major Fletcher then came in. Colonel Dawley informed him that he would be
responsible for order in that part of Riga which his troops still occupied. This respon-
sibility Major Fletcher accepted, while making it emphatically clear that he had no
responsibility whatever for that part of Riga which was held by Iron Division.

As it was plain from our conversation that administration in Riga was in complete
chaos, I arranged for various representatives to meet me the same day and take su-
itable steps with regard to the use of the wireless station, the restoration of telegrap-
hic facilities between Riga and Rodenpois, the location of mines outside the port,
and the restoration of the water supply. Upon information received from responsible
officers I telegraphed to the Senior Naval Officer, Baltic, explaining that a statement
sent out by Major Fletcher to the effect that he had laid fresh mines in the chan-
nel was false. I sent Sir Victor Warrender out to Rodenpois to deal with the water
supply, and subsequently learnt from him that he had great difficulty I persuading
Colonel Reek to take the necessary measures. In the early afternoon it was reported
to me that landing parties from Esthonian [Estonian] ships were still fighting about
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the mouth of the river, and I accordingly sent Colonel Alexander down there first in
a motor car and afterwards in a tug. He spent the whole night on this duty and was
able to satisfy himself that any Esthonians [Estonians] who had been landed there
had since then been withdrawn.

On July 4" I arranged with colonel Ballod’s concurrence for a meeting of the town
council, established under the last Uhlmanis Government, to be called for the fol-
lowing day. I had a meeting with representatives of the Riga newspapers at which I
explained the course of events during the last 36 hours, and urged them to insist on
the need for maintaining law and order in the town. I also asked them to be careful
to publish true news only. I then rode round the town accompanied by a Lettish offi-
cer and two orderlies. In the course of the day I had established my headquarters in
the Ritterhaus, large and finely decorated building maintained by the nobility, which
had been used in turn by Peter Stuchka, the Bolshevik Governor of the town, and
major Fletcher. The staff of the latter had left in a hurry only the night before, and
the building contained relics of its occupation by both these authorities.

In the afternoon Major Westernhagen, who had represented General von der Goltz
at the conference on the preceding morning, came to see me, and requested that I
should vary the armistice to the extent of allowing German troops to remain in the
suburb of Thornesberg, where there were many German stores. I declined to discuss
this proposal pointing out that I had no power to vary the terms of the armistice, but
was able to settle a number of minor points with him, and handed him several notes
for transmission to General von der Goltz. About this time major Keenan arrived
in the “Waterhen” from Libau. He had been sent by General Burt to report on the
situation in Riga. I received a protest from the Esthonians [Estonians] with regard to
the detention of their military representative in Riga, Captain Jurgenson, and finally
obtained from Major Fletcher an undertaking that he should be delivered to me on
the following day.

The night of July 4/5 passed in comparative quiet, though occasionally disturbed by
shots and machine-gun fire. Most of the shooting I subsequently learned was directed
into the air. By the morning of July 5" the water supply of Riga had been reestab-
lished. In the afternoon I formally opened the first meeting of the town council’s
new session, reading a brief speech in which I was careful to explain that I had me-
rely been appointed Civil Governor of Riga to tide over the few critical days which
must elapse between the signing of the armistice and the arrival of the Government,
and should withdraw entirely from that post at the earliest possible opportunity.
By 6.30 p.m. I visited the district of Thornesberg, satisfied myself that the Germans
had evacuated the town, and saw only a few stragglers on the station platform, and
a German officer with his luggage leaving town post haste in a motor car. I had in
the meantime refused a request from the Esthonians [Estonians] to be allowed to
send a squadron into the town to ascertain if the Germans had left, but I entertained
Colonel Reek to dinner in the Ritterhaus.

On the morning of July 6™ General Pedder and Colonel Reek came to see me by
appointment and discussed future arrangements. About this time difficulties arose in
connection with Colonel Semitan’s troops. The Esthonians [Estonians] reported to me
that the 2" Wenden Regiment had torn up their telephones and proceeded to Riga
without the orders or consent of the Esthonian [Estonian] Command. I sent orders to
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18.

19.

Colonel Semitan through Colonel Ballod that he should not advance into the town,
but those appear to have met him on the march, and later in the morning I had
an interview with both officers and some other Lettish representatives. There was
danger of an outbreak between Esthonian [Estonian] and Lettish troops, and there
was also danger of trouble if these were kept outside the town until General Gough’s
arrival, as I had intended. In consultation with Colonel Dawley I therefore agreed to
allow them to enter the town under certain conditions, one of which was that during
their stay in the town they would be at the disposal of Colonel Ballod whom I had
throughout made responsible for the maintenance of order in Riga. They accordingly
entered the town, and the day being a Lettish feast marched in somewhat disorgani-
sed processions about the streets during the evening. Late that night one of them was
shot dead by one of Colonel Ballod’s patrols, after he and his companions, who were
drunk, had fired at the patrol.. This incident was reported to me the next morning.
On the afternoon of July 6" I visited the central prison. Colonel Alexander, who
accompanied me, is making a separate report upon conditions. I inspected prisoners
in most of the cells and ascertained from the Governor, a Russian, and the Attorney
General, who accompanied me, that they had no records whatever in respect of large
numbers of the prisoners. A commission was inquiring into their cases and numbers
had already been released. I drafted a plan for the appointment of additional com-
missions on a scale which would allow of cases being investigated within four days,
and left this to Attorney General and the prison doctor to submit to Colonel Ballod.
I saw in the prison a woman who had been taken out to be shot, but had survived
because she was the thirty-second in her party, and orders had been given to shoot
only thirty-one. I also ascertained from the Governor of the prison that all executions
there had stopped after the morning of June 9%, the day on which I had interviewed
Major Fletcher on the subject on my way through Riga to Wenden. On the same
evening [ had news that General Gough would arrive on the morning of July 8.

On July 7® I again held a meeting of press representatives and gave them a full
account of the present position. Colonel Semitan called on me formally upon his
entry into the town and Colonel Dawley and I ascertained that he had brought with
him a considerably larger number of men than he had mentioned to us on the pre-
vious day. At a Red Cross concert in a public garden on the previous evening I had
observed a number of Esthonian [Estonian] officers and soldiers, and I sent a formal
protest to General Pedder with regard to their presence. Colonel Dawley simultane-
ously gave orders to Colonel Ballod in the matter. I spent most of the rest of the day
in preparing material for General Gough’s visit and in securing that the necessary
representatives of the various commands should be present to meet him.

During the night of July 7/8 a telegram arrived communicating that General Gough
and Mr. Uhlmanis would be both reach Riga on the morning of the 8". A reception
was accordingly arranged for them jointly. A subsequent telegram came in, however,
showing that General Gough would not arrive till late in the evening, and the first
reception was therefore confined to Mr. Uhlmanis. He landed from the “Saratov” ac-
ross “Waterhen”, and on coming off the ship was met first by Colonel Ballod who re-
ported to him as the officer responsible for order in the town, and then by me. I told
him that during five days, which has been critical for the future of Riga and Latvia,
I had been acting as Civil Governor of the town. I welcomed him and I took this, the

Eriks Jékabsons. Strazdumuizas pamiers 1919. gada 3. jdlija un ta tiesas sekas ... 159



earliest opportunity, to surrender to him my authority as Civil Governor. He then
inspected his Guard of Honour, was introduced to members of the National Council
and the Town Council, and with girls scattering flowers walked up the street stop-
ping at intervals to receive and reply to addresses from numerous clubs. The British
representatives followed immediately behind him with the Lettish Staff. On General
Gough’s arrival a conference was held on board the “Galatea”, and at 7 o’clock he
left the ship for an official concert in the old German theatre. He inspected the
Guard of Honour and we then walked up through the town with Mr. Uhlmanis,
Colonel Ballod and others, roses being pressed upon us by girls and children as we
went. After the concert, which was devoted to Lettish music, we attended a dinner
given by Colonel Ballod in the theater, at which General Gough replied to a speech
proposing the health of the Entente representatives.

(Signed) S. G. Tallents

British Commissioner for the Baltic Province.

Riga, 9% July, 1919.

[Appendix 1]
An armistice is hereby concluded on the following terms between the troops under Es-

thonian [Estonian] command on the one hand and the Landeswehr and the troops under
German command on the other:

1.
2.

Hostilities to cease by land, sea and air at noon, M.E.T., on July 3.

All German forces to be clear of Latvia as soon as possible in accordance with the
terms of peace.

No forward movement to be made by German troops in any part of Latvia in the
meantime, except against the Bolshevik troops of the Russian Soviet Republic, in
accordance with the terms of the treaty of peace.

. All German officers and troops to leave Riga and its suburbs at once, this evacuation

to be completed by six p.m. July 5 M.E.T., except a few Staff officers to supervise the
evacuation of German stores and the troops required to guard stores from pillage.
An Allied officer in Riga to ensure that no non-military stores are removed.
The Landeswehr to leave Riga and its suburbs at once, and to withdraw behind the
river Dvina. This evacuation to be completed by six p.m. July 5 M.E.T. Their future
disposition to be settled in accordance with para 9 below.
The Esthonians [Estonians] not to advance beyond the positions which they occupied
at 3 a.m. on July 3.
Free communication by road, rail, and telegraph to be opened by the Germans
between Riga and Libau.
Allied Governors to assume temporarily the administration of Riga in co-operation
with the Lettish Governors,
Further details to be settled under the direction of the Head of the Allied Military
Mission.
Done and signed at Strasdenhoff, 12 kilometres east of Riga, July 3 1919,
at 3.30 a.m. ML.E.T.
[...]
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[Appendix 2]

To the people of Riga

An armistice has been concluded.

The Uhlmanis Government has been restored by the Allies, and has resigned with a
view to the formation of a new representative Government.

The first duty of the new Government will be the re-establishment of normal life in
Latvia. The first duty of all citizens of Riga is to maintain order and peace. Pending the
establishment of a new Government, Col. Tallents, the British Commissioner for the Baltic
Provinces, has been appointed Acting Governor of Riga.

The execution of death sentences in the prisons of Riga has been suspended till further
orders.

By order of General Gough,
Head of the Allied Military Mission.
Riga, July 3%, 1919.

Dokuments

PULKVEZA TALENTSA® ZINOJUMS PAR NOTIKUMIEM NO 27.jUNIJA LIDZ 8. JULIJAM

brauksanas es nosiitiju personisku véstuli Ulmana’ kungam uz [kuga] Saratova,
apsveicu vinu ar atgrieSanos pie varas un neatlaidigi mudinaju ievérot mérenibu,
realiz&jot savas pilnvaras. Més izbraucam, pirms vin$ nokapa krasta Liepaja,® bet es
péc tam Tallina sanému telegrammu no Granta-Vatsona® kunga, ka vin$ krasta ticis
sagaidits ar lielako tautas sajasmu.

2. Més ieradamies Tallina 28. jiinija agri no rita un speciala vilciena devamies uz Incu-
kalnu. Tur generalis Gofs,'° generalis Mars$s!! un es péc generala Laidonera!? laguma
piedalijamies apspriedé vina vagona. Klat bija generalis Peders,'® pulkvedis Reks!*
un kapteinis Partss.’® Generalis Laidoners izstastija, ka partvertie dokumenti lieci-
na - pretim esoSie spéki sastav galvenokart no vacieSiem, daudzi no viniem pavisam
nesen parvietoti no Jelgavas. Igaunus sasniegusi zina, ka pulkvedis Balodis'® Riga
esot sac€lies un ticis atbrunots. Vin$ bija ipasi satraucies par firsta Livena!” spékiem.
Vini [karaviri] nésaja vacu uniformas, kas izcélas vienigi ar Krievijas kokardém. Tris
reizes pédéjo divu nedélu laika vini tika aicinati iziet cauri igaunu linijai un pievie-
noties Ziemelu korpusam,'® tacu atteikuSies, aizbildinoties, ka firstam Livenam ir da-
riSanas Liepaja. Daudzi virsnieki $aja korpusa nebija provaciski, tac¢u, no otras puses,
daudzi bija provaciski, un ka pret tadiem pret tiem ir jaizturas. Vieniga iespéjama
izeja vinu toreizéja situacija bija uzbrukums, un tika dotas pavéles sakt uzbrukumu
divu min@i$u laika péc misu sarunas (3 pécpusdiena).

3. Gan pirms apspriedes, gan tas laika generalis Gofs jautdja generalim Laidoneram, vai
jebkada iejaukSanas no vina puses varétu noveérst bezjédzigu asinsizlieSanu. Katru
reizi generalis Laidoners stingri atbild€ja, ka Soreiz jebkada iejauksanas neko nedos.
Vins$ vienigi ieteica, ka generalis Gofs varétu telegrafét uz majam [Londonu], para-
dot esoSo stavokli un uzsverot, ka igauniem nav agresivu planu un ka viniem preti
atrodas gandriz pilniba vacisks karaspéks. Uzzinajam, ka iepriek$€ja diena no Rigas
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bija ieraduSies parlamentarie$i ar amerikanu karogu. Notika sarunas, kas nedeva
neko, bet [zimigas] sagadiSanas dél nostadija Igauniju [karaspéku] neizdeviga lokala
situacija.

Ta ka atra Rigas kriSana nebija gaidama, generalis Gofs un generalis Mar$s nolé-
ma uzreiz atgriezties Helsinkos, atstajot mani un seru Viktoru Varenderu Cesis.!?
Nakamaja diena (30. jtinija) es ap pulksten diviem kopa ar generali Pederu no Cé-
sim devos uz Ropazu staciju, kur bija sakoncentréts lielaks skaits vilcienu.?’ Més ari
atkal apspriedamies ar pulkvedi Réku un kapteini Partsu un uzzinajam, ka vaciesi
turas fronté no Gaujas ietekas lidz Juglas ezeram apméram vecajas, dzelondrasu
labi sargatajas vacu pozicijas. Vaciesi turpindja Saut un izskatijas bagatigi nodro-
$inati ar municiju. Pulkvedis Réks sacija, ka vinu ir tikpat daudz, cik vina viru,
tacu vaciesu kaujasspars ir daudz zemaks un tie neuzbruks. Vacu lidmasinas biezi
lido virs vinu pozicijam. Kamér més tur atradamies, tris [lidmasinas] parlidoja virs
RopaZzu stacijas, un, kaut ari tika sagaiditas ar loZmet&ju un Sautenu uguni, tas iz-
pétija stavokli stacija no saméra zema augstuma. Igauni nevar loti ilgstoSi noturét
vacieSus pasreiz&ja situdcija. Vini var atlauties vél vienu uzbrukumu vacu pozicijam
un piedavaja veikt to nakamaja diena. Vienlaikus vini [igauni] bija noraizéjusies, lai
vinu vissteidzamakas prasibas (6 collu haubices $avini, ipasi 1adini, brunotie auto un
zenitlielgabali) tiktu nodotas generalim Gofam. Es tadé] apsoliju telegrafét genera-
lim Gofam un saciju, ka dariSu visu, ko igauni uzskatis par pareizako vinu lietas aiz-
stavéSanai, t. i., nekavéjoties atgrieziSos Tallina un uzturésu sakarus ar generali Gofu
vai arl palikSu fronté, kameér biis zinams nakamas dienas uzbrukuma rezultats. Vini
liidza mani doties atpakal tieSi pie generala Gofa un izstastit tam vinu vajadzibas.
Saja saruna klatesoSie virsnieki bija acimredzami nospiesta garastavokli. Tadéjadi
es atstaju seru Valteru Varenderu?' Ropazos un atgriezos Tallina. Nakti Valka man
tika nodoti telegrafiski zinojumi no Liepajas, kuros bija atspogulots stavoklis Riga
ap 28. jiniju un sniegta informacija par jaunumiem Liepajas situacija. Tallind mani
gaidija telegramma no Liepajas ar zinu par koalicijas valdibas veidoSanos ar vac-
baltieSu parstavniecibu taja. Vispirms es nokartoju izbrauk$anu uz Liepaju ar iznici-
natajkugi, kur§ brauca gar Tallinu plkst. 6 nakamaja rita, bet tad péc apsprieSanas
ar generali Laidoneru un ievérojot vina prasibu, nolému pusnakti doties atpakal uz
fronti. Starplaika pienaca zinas par igaunu uzbrukumu kopa ar telegrammu no sera
Viktora Varendera, kur$ ieteica man nekavé@joties atgriezties. Kad atrados cela uz
vilcienu, tiku uzaicinats uz [britu karakugi] Lucia, kur tika atSifrétas tris telegram-
mas no generala Gofa. Tajas izradijas dal&ji neatsifréjamas instrukcijas, ka nokartot
pamiera jautdjumu ar vacieSiem. Visbeidzot més izbraucam no Tallinas stacijas uz
fronti plkst. 1.30 nakti.

Més atkal ieradamies Ropazu stacija plkst. 5 pécpusdiend, un sers Viktors Varenders
zinoja man par stavokli. Izradijas, ka franc¢u pulkvedis Diparké* iepriekséja diena
bija parnacis pari frontei no vacu puses. Vins bija panacis, ka vaciesi piekrit noteik-
tiem nosacijumiem, tacu igauni tos noraidija, pamatojot ar to, ka tie ir pretruna ar
pavélém, kuras viniem devis generalis Laidoners. Péc tam vin$ nakti pavadija vilcie-
Mes nocélam no vilciena automasinu, ko bijam atvedusi lidzi, uz [divam] kartim
[uzvilkam un] izkaram Union Jack?® [karogu] un baltu dranu un izbraucam uz fron-
ti.2* Plkst. 6.15 pécpusdiena meés sasniedzam Gauju starp KiSezeru un Juglas ezeru.
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Seit més atradam bojatu tiltu ar vacu sargposteniem otra krasta. Péc tam, kad bijam
signaliz&jusi, divi vacu karaviri atveda airu laivu un parcéla mis pari. Strazdumuizas
skola pretgja krasta més sastapam vacu virsnieku un atradam telefonu. Telefoniski
sazinajamies ar virsnieka vadibu, un ar automas$inu, kas ieradas no Rigas, es no-
siitju pulkvedi Dauliju®® uz pilsétu atvest atbildigos virsniekus no vacu karaspéka,
landesvera, pulkveza Baloza spékiem? un firsta Livena nodalas. Seru Viktoru Varen-
deru miisu pasSu automasina es nosiitiju atpakal atvest igaunu parstavjus, bet pats
Saja laika paliku gaidit Strazdumuiza. No neformalam sarunam ar tur esoSajiem vacu
karaviriem sapratu, ka vini ir nogurusi no karosanas un nevélas neko citu ka mieru.
Parstavji no Rigas neieradas lidz plkst. 9 [vakara]. Tad es nekavéjoties noturé&ju ap-
spriedi ar pulkvedi Dauliju un pulkvedi Diparké un, nemot véra no generala Gofa
sanemtas, dal&ji neatSifréjamas instrukcijas, sastadiju pamiera nosacijumu projektu.
Péc tam nositiju péc igaunu parstavja pulkveza Reka un kopa ar vinu izgaju cauri
pamiera nosacijumiem. Vin$ noradija, ka projekts biitiskos punktos ir pretruna ar ins-
trukcijam, kuras vin$ sanémis no sava virspavélnieka generala Laidonera, un vienigi
péc neatlaidigas diskusijas es sanému vina solijjumu parakstit [pamieru], balstoties
uz to, ka generala Gofa varda dodu vinam rikojumu parakstit to un péc tam tele-
gramma izskaidroju to generalim Laidoneram, sakot, ka, péc manam domam, vin$
sarezgita situacija rikojies pareizi.

Tad es ieaicindju ieksa vacieSu, landesvéra un citus [atminas — krievu nodalas] par-
stavjus no Rigas un izklastiju tiem projektu, ko biju noteiktos jautajumos grozijis,
apmierinot pulkveza Réka iebildumus.?” Vini liidza tos atstat vienatné projekta ap-
sprieSanai, un es piekritu. Kad atgriezos istaba, vini izvirzija virkni prasibu. Divas
galvenas prasibas bija, (a) ka igauni japiespiez atkapties un (b) ka pamiera notei-
kumos jagaranté, lai landesvérs ka vieniba tiek izmantots cina pret bolSevikiem visa
Ziemellatvija. Es kategoriski atteicos ieklaut kadu no Siem punktiem pamiera no-
teikumos, bet parrundju vairakas mazak nozimigas izmainas nosacijumos, ko vini
piedavaja un kam bija pamatoti iemesli.?® Péc tam, kad diskusijas gaita projekts atkal
bija mainits, es ieaicinaju pulkvedi Reku.

Pulkvedis Réeks vispirms man sacija, ka ir lietu pardomajis un tomeér, iesp&jams, ne-
varot parakstit bez generala Laidonera zinas. Saciju, ka ta ir neiespé&jama nostaja péc
solijuma, ko vin$ man bija devis. Tad vins méginaja dazas nenozimigas izmainas,
kas bija ieviestas péc manam sarunam ar vacieSiem, padarit par ieganstu [savam]
atteikumam parakstit. Pulkvedis Réks bija loti parguris visu $o sarunu laika, un man,
tiekoties gan ar vinu, gan vacieSiem, tas bija redzams vairakas reizes, it ka visas ceri-
bas uz pamieru biitu izplénéjusas. Beidzot tomér plkst. 3.30 nakti es varéju izstradat
projektu, ko visi [septini] parstavji varéja parakstit, ievérojot instrukcijas, ar kadam
tie bija ieraduSies. Pamiera [liguma] kopija ir pievienota. (1. pielikums).

Péc tam es nosiitiju seru Viktoru Varenderu uz RopazZiem kopa ar igauniem atvest
manu bagazu, bet pats braucu uz Rigu.

Es devos tiesi uz pulkveza BaloZa $tabu® pazinot jaunumus par pamieru un izmanto-
ju izdevibu nodrosinat, lai tiktu izdoti rikojumi, kas aptur jebkadu navessodu izpildi
pilséta. Tapat es izlemu, kadiem nosacijumiem jabiit pazinojuma, kur$ tika izdots
nakamaja diena. Ta tulkojums ir pievienots. (2. pielikums). Es ari lidzu pulkvedi
Balodi satikties ar mani viesnica plkst. 9 un nosiitiju tddu pasu ligumu majoram
FleCeram®® un personai, ko uzskatija par pilsétas vacu komandantu.*
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Plkst. 932 es sastapos ar pulkvedi Balodi un pateicu vinam, ka lidz generala Berta®
ierasanas bridim pulkvedis Daulijs nodarbosies ar militariem jautajumiem. Praktiski
es velak atradu par nepiecieSamu paSam nodarboties pirmam kartam ar militaram
lietam.** No pulkveza Baloza més uzzinajam, ka vina riciba pilséta ir 1300 viri, bet
krieviem ir apméram 185. Tad ieradas majors Flecers. Pulkvedis Daulijs informéja
Fleceru, ka vins ir atbildigs par kartibu taja Rigas dala, ko vina karaspéks joprojam ir
ienémis. So atbildibu majors Fle¢ers uznémas un vienlaikus noteikti pazinoja, ka ving
nenes nekadu atbildibu ne par vienu pilsétas dalu, kur atrodas Dzelzsdivizija.

Ta ka miisu saruna noskaidrojas, ka Rigas parvalde atrodas pilniga haosa, es
noorganizéju dazadu parstavju tikSanos ar mani taja pasa diena un spéru attiecigus
solus, lai nokartotu bezdrats telegrafa stacijas izmantoSanu, telegrafa linijas atjauno-
$anu starp Rigu un RopaZiem, minu atrasanas vietu noteikSanu arpus ostas un fidens
krajumu atjaunoSanu. Kad biju sanémis informaciju no atbildigajiem virsniekiem,
telegraféju vecakajam Kara flotes virsniekam Baltijas jiira, paskaidrojot, ka majora
Flecera izsiititais pazinojums, ka vin$ izlicis jaunas minas kugu cela, nav bijis pa-
tiess. Es nostitiju seru Viktoru Varenderu uz RopaZiem risinat tidens krajuma jautaju-
mu un péc tam uzzinaju no vina, ka tam bijusas lielas griitibas parliecinat pulkvedi
Reéku veikt nepiecieSamos pasakumus. Agra pécpusdiena man tika zinots, ka desanta
grupas no igaunu kugiem joprojam cinas upes ietekas rajona, un tapéc es nositiju
pulkvedi Aleksanderu®® uz turieni vispirms automasina, péc tam velkoni.* Vin$ pava-
dija visu nakti, pildot savu piendkumu, un spéja panakt, ka visi igauni, kas tur bija
izsédinati, kops ta laika tikusi atvilkti atpakal.

4. jalija es ar pulkveza BaloZza piekriSanu noorganizéju, ka nakamaja diena tiek sa-
saukta pédéjas Ulmana valdibas laika izveidotas pilsétas domes séde. Man bija tik-
Sanas ar Rigas laikrakstu parstavjiem, es taja paskaidroju notikumu gaitu pédgjo
36 stundu laika un aicinaju vinus pieprasit nepiecieSamo likuma un kartibas uzturée-
Sanu pilseéta. Es ari liidzu vinus biit piesardzigiem un publicét vienigi patiesas zinas.
Péc tam es apbraukaju pilsétu latvieSu virsnieka un divu zinnes$u pavadiba.®” Dienas
laika es izveidoju savu $tabu brunniecibas nama®* - liela un skaisti rotata celtné, ko
uzturéja dizciltigie un ko bija izmantojis Péteris Stucka,* péc tam pilsétas bolSeviku
gubernators un majors FleCers. Péd€ja Stabs steiga bija namu pametis ieprieksgja
nakti, un nama bija redzamas abu So varu okupacijas pédas.*

Pécpusdiena majors Vesterhagens*, kas bija parstavéjis generali fon der Golcu*? sa-
runas iepriekséja rita, ieradas mani satikt un lidza izmainit pamiera nosacijumus,
atlaujot vacu karaspekam palikt Tornakalna priekspilséta, kur atradas lieli vacu kra-
jumi. Atteicos apspriest o priekslikumu, noradot, ka man nav tiesibu mainit pamiera
nosacijumus, tacu varéju ar vinu atrisinat vairakus mazsvarigakus jautajumus, tapat
iesniedzu vinam vairakas piezimes nodo$anai generalim fon der Golcam. Ap So laiku
majors Kinens*® ieradas no Liepajas kugi Waterhen. Vinu uz Rigu ar zinojumu par
situaciju bija siitijis generalis Berts. Es pienému protestu no igauniem par vinu mili-
tara parstavja — kapteina Jirgensona* aizturé$anu Riga un galu gala sanému majora
Flecera solijumu, ka vins tiks nodots mana riciba nakamaja diena.*

Nakts no 4. uz 5. juliju pagaja salidzinos$i mierigi, kaut ari to laiku pa laikam par-
trauca $avieni un loZmeté&ju uguns. Veélak noskaidrojas, ka lielaka dala Savienu tika
raiditi gaisa.*¢ 5. jilija rita Rigas tidens krajumi bija atjaunoti. Pécpusdiena es oficiali
atklaju pilsétas domes jauna sasaukuma pirmo sédi, nolasot isu runu, kura uzmanigi
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paskaidroju, ka esmu vienigi iecelts par Rigas civilgubernatoru, lai tiktu gala ar si-
tuaciju dazas kritiskajas dienas, kuras gaidamas starp pamiera [liguma] parakstiSanu
un valdibas ierasanos, un ka man pie pirmas iesp&jas pavisam jaatstdj Sis amats.
Plkst. 6.30 pécpusdiena es apmekléju Tornakalna rajonu un biju apmierinats, ka va-
ciesi ir atstajusi pilsétu, redzéju tikai dazus klaidonus uz stacijas platformas un vacu
virsnieku, kas ar bagazu automasina steiga atstaja pilsétu. Starplaika es atteicu igau-
nu ligumam atlaut ievest pilséta eskadronu, lai parliecinatos, ka vaciesi ir aizgajusi,
tacu es uzcienaju pulkvedi Réku ar pusdienam brunniecibas nama.

mani un més apspriedam talako kartibu. Saja laika radas sareZgijumi ar pulkveza
Zemitana* karaspéku. Igauni man sacija, ka 2. Césu kajnieku pulks ir pargriezis sa-
vas telefona linijas un devies uz Rigu bez igaunu pavélniecibas pavéles un piekrisa-
nas. Es caur pulkvedi Balodi nosiitiju pavéli pulkvedim Zemitanam neienakt pilséta,
tacu ta sasniedza vinu, kad vin$ jau atradas celd, un velak no rita man bija saruna
ar abiem virsniekiem un daZiem citiem latvieSu parstavjiem. Pastavéja bistamiba, ka
starp igaunu un latvieSu spékiem varétu izcelties sadursme, un tapat ari draudéja
sarezgljumi, ja tas [karaspé€ks] tiktu turéts arpus pilsétas lidz generala Gofa ieraSa-
nas bridim, ka biju [sakotné&ji] iecer&jis. Tapéc es, apspriedies ar pulkvedi Dauliju,
piekritu atlaut tiem [igauniem] ienakt pilséta ar konkrétiem nosacijumiem, viens
no tiem — kameér atradisies pilséta, vini biis pulkveza Baloza riciba, kuram es liku
uznemties visu atbildibu par kartibas uzturéSanu Riga. Péc tam vini saskanoti ienaca
pilséta, un §1 diena kluva par latvieSu svétkiem, iedzivotdji cauru vakaru zinama
meéra jucekligas procesijas staigdja pa ielam. Vélak naktl vienu no viniem no$ava
viena no pulkveZa BaloZa [karaspéka] patrulam péc tam, kad vin$ un vina biedri,*
kas bija piedzerusies, izSava uz patrulu. Par So incidentu man tika zinots nakamaja
rita.

6. jilija pécpusdiena es apmekléju centralcietumu. Pulkvedis Aleksanders, kur§ mani
pavadija, gatavo atsevisku zinojumu par apstakliem. Es apskatiju ieslodzitos lielakaja
dala kameru un uzzinaju no [cietuma] prieksnieka, péc tautibas krieva,* un general-
prokurora,® kas mani pavadija, ka viniem triikst jebkadas dokumentacijas par lielu
skaitu ieslodzito.>! Komisija bija iedzilinajusies vinu lietu apstaklos, daudzi jau tiku-
§i atbrivoti. Es uzrakstiju priekslikumu izveidot papildu komisijas tada apmera, kas
lautu izmeklét gadijumus Cetras dienas, un atstaju to generalprokuroram un cietuma
arstam, lai vini nodotu talak pulkvedim Balodim. Cietuma redzéju sievieti, kas bija
izvesta lauka noSau$anai, tacu izdzivoja, jo sava grupa bija trisdesmit otra, bet bija
dota pavéle par trisdesmit viena cilvéka noSausanu.>? No cietuma prieksnieka ari
uzzinaju, ka visas noSausanas tur ir partrauktas kops 9. jiinija rita — dienas, kad man
par So jautajumu bija saruna ar majoru Fleceru, caurbraucot Rigai uz Césim.> Taja
7. julija es atkal tikos ar preses parstavjiem un devu viniem pilnu atskaiti par pasrei-
z&jo situaciju. Pulkvedis Zemitans oficiali pazinoja man par savu ienakSanu pilséta,
un més ar pulkvedi Dauliju konstat&jam, ka vins ir ievedis ievérojami lielaku skaitu
viru, neka bija miné&jis mums iepriekséja diena. Sarkana Krusta koncerta sabiedris-
kaja parka iepriekséja vakara es biju pamanijis noteiktu skaitu igaunu virsnieku un
karaviru, tapéc es nosiitiju oficialu protestu generalim Pederam par vinu klatbit-
ni [Riga]. Vienlaikus pulkvedis Daulijs deva pavéles pulkvedim Balodim 3aja lieta.
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Lielako atlikusas dienas dalu es pavadiju, gatavojot materialus generala Gofa vizitei
un nodroSinot nepiecieSamo dazadu grupu parstavju tikSanos ar vinu.>*

Nakti no 7. uz 8. jiliju tika sanemta telegramma, kura bija pazinots, ka generalis Gofs
un Ulmana kungs abi varétu ierasties Riga 8. [jilija] no rita. Tad&jadi viniem tika or-
ganizéta kopiga sagaidiSana. Tomér sekoja vél viena telegramma ar zinu, ka generalis
Gofs neieradisies atrak par vélu vakaru, tadé] pirma sagaidiSana aprobeZojas [tikai]
ar Ulmana kungu. Vins nokapa no Saratova, kas bija piestajis blakus [britu kara ku-
gim] Waterhen, un, vinam nonakot no kuga, vispirms stadijas prieksa pulkvedis Ba-
lodis un zinoja ka par kartibu pilséta atbildigais virsnieks, un péc tam es. Es pateicu,
ka piecu dienu laika, kuras bija izSkiroSas Rigas un Latvijas nakotnei, es darbojos
ka pilsétas civilgubernators. Sveicu vinu un izmantoju $o pirmo iespéju, lai nodotu
vinam manas civilgubernatora pilnvaras. Péc tam Ulmanis apskatija goda sardzi, tika
iepazistinats ar Tautas padomes un pilsétas domes locekliem, un, kamér meitenes
kaisija ziedus, devas augSup pa ielu, ik pa bridim apstajoties, lai sanemtu daudzu
grupu teiktas uzrunas un atbildétu uz tam. Britu parstavji sekoja tiesi aiz vina kopa
ar latviesu $tabu. lerodoties generalim Gofam, uz Galatea borta notika apspriede, un
plkst. 7 vin$ nokapa no kuga, lai dotos uz oficialu koncertu vecaja Vacu teatri.>® Vins
apskatija goda sardzi, un tad més devamies cauri pilsétai ar Ulmana kungu, pulkvedi
Balodi un citiem, un, kamér més gajam, meitenes un bérni kaisija mums prieksa
rozes. Péc koncerta, kura skanéja latvieSu miizika, més apmekléjam pulkveza Baloza
rikotas pusdienas teatri, tajas generalis Gofs teica atbildes runu izteiktajam tostam uz
Antantes parstavju veselibu.>®

(Paraksts) S. Dz. Talentss
Britu komisijas vaditajs Baltijas provinces.

[1. pielikums]
Ar 3o tiek noslégts pamiers uz $adiem pamatiem starp karaspéeku, kas atrodas igaunu

pavélniecibas paklautiba, no vienas puses, un landesveéru un karaspeku, kas atrodas vacu
pavélniecibas paklautiba, no otras:

1.

Karadarbiba uz sauszemes, jliras un gaisa japartrauc pusdienlaika [plkst. 12.00] péc
Visiem vacu spékiem jaatstdj Latvija tik driz, cik vien iesp&jams saskana ar miera
[liguma] nosacijumiem.

Lidz tam nekada vacu spéku kustiba neviena Latvijas dala nav pielaujama, iznemot
pret Padomju Krievijas Republikas bolSeviku karaspéku saskana ar miera liguma
nosacijumiem.

Visiem vacu virsniekiem un karaspékam uzreiz jaatstaj Riga un tas priekSpilsétas, Sai
evakuacijai jabiit pabeigtai lidz 5. jalijam plkst. seSiem pécpusdiena péc Viduseiropas
laika, atskaitot dazus Staba virsniekus vacu krajumu parraudziSanai un vienibas, kas
nepiecieSamas krajumu apsargasanai no izlaupisanas.

Sabiedroto virsniekam Riga janodroSina, ka netiek izvesti nemilitari krajumi.
Landesvéram uzreiz jaatstaj Riga un tas priekspilsétas un jaatkapjas aiz Daugavas. Sai
evakuacijai jabiit pabeigtai lidz 5. jalijam plkst. seSiem pécpusdienad péc Viduseiropas
laika. Landesvéra talakais izvietojums izlemjams saskana ar 9. punktu zemak.
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6. Igauni nedrikst izvirzities no pozicijam, ko tie ienémusi 3. jalija plkst. 3 nakti.
7. VacieSiem jaatklaj briva celu, dzelzcela satiksme un telegrafa sakari starp Rigu un
Liepaju.
8. Sabiedroto gubernatoriem pagaidam jauznemas Rigas administréSana sadarbiba ar
latvie$u parvaldniekiem [Governors].
9. Pargjie jautajumi jaatrisina Sabiedroto militaras misijas vaditaja uzraudziba.
Sastadits un parakstits Strazdumuiza, 12 kilometrus uz austrumiem no Rigas,

[...]

[2. pielikums]
Rigas pilsoniem®”
Pamiers ir noslégts.
Ulmana valdibu Sabiedrotie ir atzinusi, un ta ir nolikusi savas pilnvaras, lai tiktu sa-
stadita jauna prieksstavniecibas valdiba.
Jaunas valdibas pirmais uzdevums biis atjaunot mierigus ikdienas apstaklus Latvija.
Visu Rigas pilsonu pirmais uzdevums ir uzturét kartibu un mieru.
Lidz jaunas valdibas nodibinasanai pulkvedis Talentss, Anglijas pilnvarotais Baltijas
provincém, ir iecelts par Rigas civilgubernatoru.
Naves sodu izpildiSana Rigas cietumos ir apturéta Riga lidz turpmakiem rikojumiem.
Generala Gofa uzdevuma
Sabiedroto militaras misijas prieksnieks.

Avots: National Archives of United Kingdom, Foreign Office, 608/192/44-60.
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9 Herberts Grants-Vatsons (Herbert Grant-Watson, 1881 - péc 1966), diplomats, 1919. gada -
Lielbritanijas Arlietu ministrijas parstavis Latvija.

10 Hjaberts Gofs (Hubert Gough, 1870-1963), Lielbritanijas armijas generalis, no 1919. gada
19. maija — Sabiedroto militaras misijas vaditajs Latvija un Igaunija.

11 Frenks Marss (Frank Marsh, 1875-1957), Lielbritanijas armijas generalmajors, 1919. gada —
Sabiedroto militaras misijas Baltijas valstis vaditaja vietnieks.

12 Johans Laidoners (Johan Laidoner, 1884-1953), generalmajors, vélak generalis, 1918.-1920. ga-
da - Igaunijas armijas virspavélnieks,

13 Ernsts Peders (Ernst Podder, 1879-1932), generalmajors, no 1919. gada pavasara - Igaunijas
armijas Dienvidu frontes pavélnieks un 3. divizijas komandieris.

14 Nikolajs Reéks (Nikolai Reek, dzimtais uzvards Bazikovs, 1890-1942), Igaunijas armijas
pulkvezleitnants, vélak pulkvedis, generalis, no 1919. gada aprila — 3. divizijas $taba prieksnieks.

15 Karls Partss (Karl Parts, 1886-1941), kapteinis, véelak pulkvedis, 1919. gada - Igaunijas armijas
Brunoto vilcienu diviziona komandieris.

-
o

Janis Balodis (1881-1965), pulkvedis, vélak generalis, 1919. gada pavasari un vasara — 1. latvieSu

atseviskas brigades komandieris landesvéra sastava.

17 Anatols Livens (1873-1937), MeZotnes muiZas Ipasnieks, rotmistrs, 1919. gada pirmaja pusé —
landesvéra krievu nodalas komandieris.

8 Domati Nikolaja Judenica pretbolSevistiskie speki Igaunija un Ziemelrietumkrievija.

19 $aja vieta atminas S. Talentss raksta, ka nakti pavadijis vagona Césu stacija, bet no rita apskatijis
Césu pilsdrupas, kas agrak piedergjusas Ziversu dzimtai, un vacu karaspéka nodedzinatas, vél
diimojosas pilsétas ekas (TALLENTS, Man and Boy, p. 325).

2

S

Atminas S. Talentss atzimé, ka lietusgazé ieradies Ropazu stacija, kur atraduSies pieci vilcieni
(TALLENTS, Man and Boy, p. 325).

2

=

Viktors Varenders (Victor Warrender, 1899-1993), Liebritanijas konservativo politisks darbinieks,
Pirmaja pasaules kara — leitnants grenadiergvardu vienibas, 1919. gada diengjis britu misijas
sastava Baltijas valstis.

22 Emanuels Diparké (Emmanuel Du Parquet, 1869-1933), pulkvezleitnants, 1919. gada - Francijas
militaras misijas vaditajs Latvija.
2!

@

Union Jack — Lielbritanijas valsts karoga nosaukums.

24 Atminas: “izmantojot uguns partraukumu, lika igaunu Soferim doties frontes virziend, pa celam redzéja
vairakus artilérijas Savina nogalinatus zirgus un Gauju sasniedza isi péc 6 vakara” (TALLENTS, Man
and Boy, p. 327).

% Ernsts Daulijs (Ernst Dawley, 1886-1973), ASV armijas pulkveZleitnants, vélak generalmajors.

1919. gada aprili un vasara — ASV Miera delegacijas misijas Baltijas valstis vaditija vietnieks.

2

-

1. latvie$u atsevisko brigadi sarunas parstavéja leitnants Aleksandrs Stilmanis.

% Atminas: “Saja laika bija gandriz pilniba satumsis un istabu apgaismoja vienigi daZas sveces, kas bija
iespraustas pudelés uz galda, arpusé bija dzirdams saraustits attalu $avienu troksnis” (TALLENTS, Man
and Boy, p. 328).

2 Atminas: galvenais runatajs bijis 6. rezerves korpusa Staba priek$nieks majors fon Vesterhagens,
savukart krievu nodalas parstavis — “pavecaks generdlis” — vispar nav runajis, bet landesvéra
parstavis kapteinis fon Jagovs (“liela auguma, apbrunots lidz zobiem, ar monokli”) cie$i sadarbojies
ar Vesterhagenu, bet runajis maz. Kad S. Talentss diskusijas gaita grib&jis uzklausit klatesosa
Francijas misijas vaditaja E. Diparké viedokli, tad konstat&jis, ka tas pie sarunu galda iesnaudies,
nolicis galvu uz rokam. Péc ASV misijas parstavja E. Daulija aicindjuma sarunu gaita abi izgajusi
no telpas un apspriedusies arpuse, turklat amerikanis uzskatijis, ka sarunas ir laika téréSana,
piedavajis nosviest papirus uz galda un doties prom. Talentss tam nav piekritis un uzaicinjis
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uz sarunu Vesterhagenu, konstat&jot, ka tas parpratis varda “materiali” nozimi anglu valoda
tapusaja liguma uzmetuma, tad abi atgriezuSies sarunu istaba, un tris tur esoSie parstavji
projektu atbalstijusi. P&c tam “vacie$i” izgajusi un ieaicinats Reéks (TALLENTS, Man and Boy,
pp. 328-329). Sarunas piedalijas un ligumu parakstija arl Livena nodalas apakspulkvedis Busens,
ka ari landesvéra parstavji — bijusais Krievijas armijas generalmajors, vacbaltietis Leo fon Timrots
(acimredzot vinu domdjis Talentss, rakstot par “pavecako generali”), bet fon Jagovs isteniba
parstavéja 6. rezerves korpusu.

2

-]

Atminas: S. Talentss juties atvieglots, redzot J. Balodi sveiku un neskartu, jo zinas par vina spéku
sacel$anos izradijusas baumas (TALLENTS, Man and Boy, p. 332).

Alfréds Flecers (Alfred Fletcher, 1875-1959), Vacijas armijas majors, 1919. gada februari-jalija —
landesvéra komandieris.
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(Sixt von Arnim).
3

<]

Atminas: péc plkst. 6 vakara S. Talentss devas uz viesnicu, lai daZas stundas nosnaustos (TALLENTS,
Man and Boy, p. 332).

Alfréds Berts (Alfred Burt, 1875-1949), generalmajors, 1919.-1920. gada — Lielbritanijas militaras
misijas vaditajs Latvija.

3!

@

3

b

Atminas: S. Talentss atcer&jas, ka viens no pirmajiem lémumiem, ko Daulijs pienémis Sajas
sarezgitajas dienas, bijis par Latvijas karasp€ka vienibu futbola sacensibu organizéSanu. Kad
Daulijs ar $o priekslikumu ieradies pie Talentsa, tas tieSi izmekl&jis nogalinata latviesu jirnieka
lietu, tapéc nekavéjoties aptur&jis Daulija 1émuma izdoSanu (TALLENTS, Man and Boy, p. 334).
3

&

Harolds Aleksanders (Harold Alexander, 1891-1969), Lielbritanijas armijas pulkvezZleitnants,
velak feldmarsals, 1919. gada — Lielbritanijas misijas vaditajs Baltijas valstis, 1919. gada jilija —
1920. gada februari bija Latvijas armijas Vacu zemessargu komandieris.

3

-3

Atminas: informét igaunu kugus par pamiera noslégsanu.

% Atminas S. Talentss ir precizaks: ve€lédamies pastiprinat pilsétd droSibas sajlitu, vin$ nolémis
veikt izjadi pa galvenajam ielam. Pieprasijis zirgus no latvieSu jatnieku vienibas un kopa ar
V. Valenderu un pulkveZleitnantu H. Aleksanderu, iet€rpuSies britu armijas gvardu uniformas,
latvieSu virsnieka un vairaku zinne$u pavadiba méginajusi veikt izjadi. Tomér ta neizdevusies, jo
zirgi bijusi sliktas kvalitates, turklat uz bruga tiem kritusi nost pakavi, tapéc izjade gandriz uzreiz
partraukta (TALLENTS, Man and Boy, p. 336).

3

@©

Vidzemes brunniecibas nams Riga, Jékaba iela 11, — tagadé&ja Saeimas &ka.
3

©°

Péteris Stucka (1865-1932), latvieSu izcelsmes Padomju Krievijas, vélak PSRS valstsvirs,
1918. gada beigas — 1920. gada sakuma bija Latvijas Socialistiskas Padomju Republikas Komisaru
padomes (valdibas) prieksseédétajs.

4

S

Atminas S. Talentss piemin lielu daudzumu bolSeviku propagandas literatiiras, Karla Marksa koka
statuju kamintelpa, P. Stuckas galda piederumus, ka ari daudzas landesvéra stabam piederé&jusas
kartes (TALLENTS, Man and Boy, p. 336).

4

=

Fon Vesterhagens (von Westerhagen), Vacijas armijas majors, 1919. gada — 6. rezerves armijas
korpusa Staba virsnieks.
4

)

Ridigers fon der Golcs (Riidiger von der Goltz, 1865-1946), Vacijas armijas generalis, 1919. gada —
6. rezerves korpusa komandieris Latvija un Lietuva.
4;

w

Alfreds Kinens (Alfred Keenan), Lielbritanijas armijas majors, 1919. gada - militaras misijas
vaditajs Latvija.
4.

ES

Juliuss Jirgensons (Julius Jiirgenson, 1892-1927), Igaunijas armijas kapteinis, 1919. gada -
militarais parstavis Latvija.

* Atminas detalizétak: Igaunijas valdiba telegrafiski liidza Talentsu panakt Jirgensona atbrivo$anu,
ko tas ari panaca. Tiesa, nakamaja diena, ka bija solits, tas nenotika, un vin$ atbrivots tikai dazas
dienas velak, péc atkartotas Talentsa prasibas vacu pusei, turklat, kad Jirgensons beidzot ieradies
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brunniecibas nama, vin$ izskatijies labi pa&dis, tadejadi jau ar savu izskatu apgazot apgalvojumus
par slikto izturéSanos pret vinu giista laika (TALLENTS, Man and Boy, p. 337).

6 Atminas: agri no rita S. Talentsu pamodindjusi dziesma Die Wacht am Rhein, ko zem logiem
dziedajusas vacu karaspéka vienibas, kas solojusas uz tiltu pusi.

47 Jorgis Zemitans (1873-1928), pulkvedis, 1919. gada pavasarl un vasara bija Ziemellatvijas
brigades, velak — Vidzemes divizijas komandieris.
4

3

Atminas Talentss min, ka runa ir par diviem karaviriem, no kuriem viens tika nosauts (TALLENTS,
Man and Boy, p. 339).

Runa ir par Rigas Centralcietuma priekSnieku Teodoru Boslaku-Boslakovu, kur§ 1920. gada

sakuma tika atbrivots no amata latvieSu valodas nezinasanas dél (vélak bija Centralcietuma
prieksnieka paligs).

4

©

50 Jesp&jams, runa ir par Latvijas kara tiesas prokuroru, virsleitnantu Viktoru Dali.
5

<

Atminas: daZi ieslodzitie bija vieninieku kameras, bet lielaka dala - lielas kameras (katra apméram
30 cilveki), kas Talentsam atgadindja “lauvu kratinus zoologiskaja darza”, sanitarie apstakli bijusi
Sausminosi, pagalma vin$ redzgjis loZu izrobotu sienu, pie kuras izpilditi navessodi (TALLENTS,
Man and Boy, p. 339).

52 8. jiilija prese zinoja, ka, “ieverojot sabiedroto aizradijumus”, izveidotas Cetras kara tiesas, kuras $aja
diena uzsakusSas darbibu “apcietinato lietu caurskatiSand un iztiesaSand,” turklat minétais noticis
“kara prokurora” V. Dales vadiba. Sk.: Rigas cietumu inspekcija. In: Jaunakas Zinas, 08.07.1919.,
5. lpp.

51919. gada 9. jnija S. Talentss un ASV misijas vaditajs V. Grins Riga brunniecibas nama tikas ar
landesveéra komandieri A. FleCeru, sanemot no vina solijumu turpmak kontrolét un ierobeZot kara
tiesu darbibu, piesprieZot navessodus.

54 Saskana ar atminam 7. jilija vakara S. Talentss bija uzaicinats uz latvieSu brigades rikoto koncertu
teatrl, kur nosédinats goda loza un sveikts ar triskar$u Lielbritanijas himnas nospéléSanu, kam
sekojuSas skumjas un skaistas latvieSu karaviru dziesmas (TALLENTS, Man and Boy, p. 340).

% Domats Pilsétas vacu teatris, tagadéjais Operas un baleta nams.

5

-

Detalizétu aprakstu par norisém sk.: Pagaidu valdibas sanemsanas svinibas. In: Jaunakas Zinas,
atzimé, ka svinigaja rauta péc koncerta to pastastijis blakussédosajam K. Ulmanim, izsakot
pien€émumu, ka saistiba ar piedzim$anas laiku délam jadod latvie$u vards. K. Ulmanis piedavajis
nosaukt délu par Lac¢plési, Imantu vai Talivaldi, Talentss izvélgjies peédéjo (d€lam tiesam dots tads
vards ka otrais), un sajisminata publika vinu sirsnigi sveikusi (TALLENTS, Man and Boy, p. 341).

57 Seit sniegts J. Baloza komandétas brigades §taba 1919. gada 3. jiilija veiktais tulkojums, kas
kopa ar krievu un vacu valodas tekstiem tika izplatits pilséta (TALLENTS, Man and Boy, p. 333).
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